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phois... chairein8i, ինչպէս եւ Յակոբոս
(Ա. 1). <<o . երկոտասան ազգացդ որ ի
սփիւռոդ էք՝ ողջո՛յն>> անտարակոյս նկա-
տելով նորադարձ հաւատացեալներու այս
ողջունատուութեան ընտանի ըլլալու պարաւ
գան: Եւ ի՞նչ զարմանք եթէ քաղաքացիա-
կան կենցաղի սովորական chaire = <<ո՞ղջ եր>>
բարեւը կը գործածուի ոչ թէ միայն հռու
մէացի զինուորներէն 82, այլ նաեւ այսպէս
ողջունել կու տայ Մատթէոսի աւետարանի
յոյն թարգմանիչը զՅուդա՝ իր Վարդապետը
եւ նոյն իսկ զՔրիստոս՝ մէկ անգամ իր աշա-
կերտներն <<ո՛ղջ էք>> chairete ըսելով83.
մինչ իր ընտանի ողջոյնն, որ հին հրէական
salomն է, միշտ յուն. eirene - <<խաղաղու-
թիւն»ով ներկայացուած է, ինչպէս վերը
տեսանք: Նաեւ chaire ողջոյնով է որ կող-

ջունէ Գաբրիէլ հրեշտակը Ս. Կոյսը (Ղուկ՝
Ա. 28), զոր հայր տարօրինակ կերպով <<ու-
բախ լեր>> բառին սովորական իմաստովը
թարգմանած է:

Յունական նամակագրութեան ողջոյնի
այս chairein սովորական ձեւն է որ քրիստու
նէական <<շնորհքք>ի կը փոխուի եւ
Պաւոս Առաքեալ կը սկսի փոխանակ այս
լակոնական ողջունատուութեան 84* բառա
շատ քրիստոնէական շնորհքի ու խաղաղու-
թեան մաղթանքը. <<Շնորհք ընդ ձեզ եւ խա-
ղաղութիւն յԱստուծոյ Հօրէ մերմէ եւ ի
Տեառնէ Յիսուսէ Քրիստոսէ>>, որ իր նախաւ
սիրած ձեւր կը դառնայ - ասով կը շեղի նա
մինչեւ այն ժամանակ տիրող գործնականէն,

81 Գործ]ք Առ... ԺԵ. 23, տե՛ս եւ ԻԳ. 26. նմա
նապէս Ս. Իգնատիոս Վկայ կը գործածէ իր վեց թուղ-թերուն մէջ ալ: Այսպէս նաեւ հայ գրականութեանմէջ մուտ գտած՝ <<Սահակ եպիսկոպոս... Անոտոլեայ
խնդալ>> Խոր. Գ. 57. այս մասին այլուր:82 Տե՜ս չարչարանաց պատմութիւնն ըստ Մատ.ԻԷ. 29, Մար, ԺԵ 18, Յովհ, ԺԹ. 3:

83 Մատ. ԻԶ. 49 եւ ԻԸ. 9:
84 Այս էական պահանջք էր նոյն ժամանակի տի--

րող նամակագրութեան ոճին, որ կարելի եղածին չափ
պարզ, կտրուկ ըլլալ կը պահանջէր ձեւերուն մէջ,
որ եւ կը գործադրուէր: Թէ այս գիտակցաբար տեղիկ՝ունենար, կը ցուցնեն նամակագրութեան մասին հին
ուսուցիչներէն աւանդուած հրահանգներն, որոնցմէմին՝ օրինակի համար կը պատուիրէ. <<Երբ մէկը նա-մակ գրել կ ուզէ, պէտք է միտ դնէ որ թէփոխանակ նամակագրութեան յարմար ձեւի

չըլլայ
աւելաբա-նութիւններով շաղակրատէ եւ կամ նոյն իսկ սեթեւեւթեալ վերադիրներ կիրարկէ, որպէս զի մի գուցէ չուդոքորթութիւն կամ անպատչաճ բան նամակի մէջմուտ գտնէ. այսպէս պէտք է նամակը սկսիլ. Hoddinato deini chairein>> (Pseudo-Proclus Platonius առRoller, անդ, էջ 62 եւ ծնթ. 271 (էջ 457), հմմա,եւ ծնթ. 274 (էջ 458), որ իրապէս գործնական կըդառնայ, այնպէս որ մինչեւ հիմայ քննուած բոլոր աւռանձնական նամակներուն 97% այս բանաձեւը կըկիրարկէ՛: և

այսինքն փոխանակ մէկ բառի էրու բացարձակ
աներեւոյթի, ինքը կը կազմէ նախադասու-
թիւն մը գոյականներէ բաղկացած, այնպէս
որ նորոյթ էր այս նաեւ քրիստոնեայ հասա=
բակութիւններուն համար, որոնք անտարա-
կոյս առաջին անգամ ունկնդրելուն հիաս=
թափած պիտի ըլլան: Առաքելոյս նամակաւ
գրութեան ձեւը -- բառամթերքով հարուստ
իր սկզբնաւորութեամբն ու վերջաբանովն -
ամբողջ առանձնական նամակագրութեան,
նաեւ յաջորդ դարերու նոյն իսկ ոչ-քրիս-
տոնեայ անհատներուն վրայ մեծ ազդեցու=
թիւն ըրած եւ իբրեւ օրինակ ծառայած է:24. <<Խաղաղութեան» եւ <<շնորհք>>ի <<ող=
ջոյն>էն կամ <<մաղթանք>>էն յետոյ Պատարա-
գամատոյցին մէջ կը ներկայանայ նաեւ եր=
րորդ <<ողջոյն>> մը <<ողորմութեան». <<Եւ
եղիցի ողորմութիւն մեծիս Աստուծոյ եւ
Փրկչիս մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի ընդ ձեզ
ընդ ամենեսեան»: Այսպէս հայուն հետ <<Յի-
շեսջիք>>ներէն յետոյ ունի սոյն մաղթանքը
նաեւ բիւզանդականը բառացի 86, ինչպէս եւ
ասորականը, վերջինս կցելով աննշան յաւեւ
լուած մը <<oo, ընդ ձեզ ընդ ամենեսեան,
եղբարք իմ, ի յաւիտեանս>>: Այս մաղթանքն
ալ պաւոուեան ըլլալ կը թուի: Նախորդ հա=
տուածին մէջ տեսանք թէ ինչպէս <<շնորհք>>ի
եւ <<խաղաղութեան>> մաղթանքը Առաքելոյս
ամէնէն աւելի նախասիրած <<ողջոյն>>ն էր,
ասոր վրայ կաւելնայ երրորդ <<մաղթանք>>
մը <<ողորմութեան», որ երկու երեք անգամ
կը գործածէ կրկնելով միշտ բառացի
<<Շնորհք, ողորմութիւն, խաղաղութիւն յԱս=
տուծոյ Հօրէ եւ ի Տեառնէ մերմէ Յիսուսէ
Քրիստոսէ 86>>: <<Ողջոյն>>ի այս ձեւը սիրով
իւրացուցին նաեւ միւս առաքեալները՝
<<Շնորհք, ողորմութիւն, խաղաղութիւն յԱս-
տուծոյ ի Հօրէ եւ ի Տեառնէ Յիսուսէ Քրիս-
տոսէ Որդւոյն Հօր, ճշմարտութեամբ եւ սի=րով եղիցի ընդ ձեզ 87>>

(Շարունակելի:) Հ. Վ. ԻՆԳԼԻԶԵԱՆ
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8. Ա. Տիմ. Ա. 2, Բ. Տիմ, Ա. 2 եւ նաեւԱ.

Cod.
4, ուր յուն, ինչ ինչ ձեռագիրներ, ի մէջ

Տիտ:
այլոց

թիւն>>,
Sinaiticus,

ինչպէս
ունին նմանապէս eleos <<ողորմու-

87 Բ. Յովհ.
հայ թարգմանութիւնը:

3. հմմա. եւ Յուդ. 2:

ՓՈՔՐ ՍՈԿՐԱՏ ԵՒ ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ

Ս. ՆՈՒՆԷԻ ՎԱՐՔՆ ԸՍՏ Ф. ՍՈԿՐԱՏԻ

Մեր քննութիւնները բերին զմեզ այն
համոզման
մառօտուած

թէ Մեծ Սոկրատ իբր 700ին հաւ

Թ. է, իսկ այս Համառօտութիւնն
դարու վերջերը կրած է խմբագրութիւն:
Եթէ իրողութիւնս աչքի առաջ ունե_

նանք , դժուարին պիտի չըլլայ այնուհետեւ
լուծել այն վիճական հարցը, թէ Փո՞քր Սոկ-
րատն է որ կօգտուի Մ. Խորենացիէն, թէընդ հակառակն երկրորդը առաջինէն::

Բնականաբար եթէ Համառօտը սկսեալ

էր
700էն կը շրջէր հրապարակի վրայ, կարող

իբր 850ին ծաղկած Մ. Խորենացի կար-
դացած

ըլլալ զայն : Միւս կողմէ եթէ ф.
Սոկրատի խմբագիրը ապրած է Թ. դարուն
վերջերը, ի վիճակի էր եւ սա ձեռքի տակ
ունեցած

Իսկ ըլլալ Մ. Խորենացւոյ գրուածքը:

տուած
որոշելու համար, թէ Մովսէս ո՞ւր օգ-

ման է եւ ոււր աղբիւր ծառայած, հարկ է
նրազնին քննութեան առնել այն ամէն տեւ

ղիքները, ուր նմանութիւններ կամ բանա=
քաղութիւններ
ստուգել, կը նշմարուին, եւ մի առ մի
թեա՞ն թէ այդ տեղիքները Համառօտու=
մատ կը հային թէ Խմբագրւթեան: Հա_

իմ ռողը կախում ունի Մեծ Սոկրատէն,

նակ:բագիրն է որ կ ընթանայ արձակերասա-

Նորայր Բիւզանդացի հաւաքած էր ф.
լու լրատէն բազմաթիւ տեղիքներ, ցոյց տա-
Այժ,համար թէ Համառօտողն է բանաքաղը:
թա հարկադրուած ենք նոր զննութեան են_
Մ...ըկել այդ տեղիքները: Հաւասարապէս թէ

նեաՎսէս եւ թէ խմբագիրը կը սիրեն նախ-
մատենագրութեան բառերով փետրա-

կար
-դուիլ:

եւ 1. <<Եւ մորթեալ կենդանւոյն (զՄանի)
շանց զմարմինն առնէր կերակուր եւ

դրան
Իթն լցեալ յարդիւ զպարսպէ կախի առ

Մեծն քաղաքին պիղծն Մանի>> (Ф. Ս. 73).
վա ունի. <<Կենդանւոյն գնա քերթէր եւ
Դեւըդիւ (տպ. նորա լցեալ

առաջի
յարդ եւ) զմորթն

Սոկրատի աղբիւրն
Արքե քաղաքին>>:

բերէ
ելիքս

լայոս. նոյն աղբիւրէ յառաջ կը
Ընա

այում Կիւրեղ Երուսաղեմացի (Կոչումն
կին թեան, էջ 115). <<Ըստ Պարսից օրինա-
Եմ զմորթն հանել հրամայէր զՄանեայ եւ
նացարմինն ամենայն գէշ հրամայէր գազա--

... զմորթն հանեալ մոմնեալ իբրեւ
Իկ ի վերայ դրաց քաղաքին հրամայէր

փչել եւ դնել>>: Եզնիկ (էջ 117) կը յիչէ
պարզապէս, թէ Մանի <<մորթազերծ մա=
հուամբ պակասեցաւ ի կենաց>>: Նորայր կը
համարի թէ Փոքր Սոկրատ հոս նկատի ունի
Խորենացւոյ տեղիքս (Գ. 32). <<Հրամայեաց
զդիակունս նոցա քարշել ընկենուլ անթաղս՝

կերակուր լինել շանց>> в Հմմա. եւ Եզնիկ 19.
<<Եւ այլք... զթաղեալ մարմինս ընդ հողով..

թերեւս եւ շանց եւս կուր արկանեն>>: Սոկ-
րատ չունի ընդգծուած <<եւ շանց զմարմինն
առներ կերակուր>>, բայց ունի համիմաստ

Կիւրեղ Երուսաղեմացի <<զմարմինն ամենայն

գէշ հրամայէր գազանաց>>: Դժուար է հոս

ըսել թէ խմբագիրը ուղղակի Խորենացիէն

բանաքաղած ըլլայ <<շանց ու կերակուր>>:

ինձ կը թուի թէ խմբագիրը աւելի ճիշդ Կիւ-

րեղ Երուսաղեմացւոյ ազդեցութեան տակ է.
<<գէշ գազանաց» նոյն է <<կերակուր շանց>>

արտայայտութեան հետ, շատ սովորական

հայ լեզուի մէջ:
......................... <<Որք- թշնամութեամբ էին առ երա-

նելին Յոհան սակս յանդիմանութեան յան-
ցանաց (53). <<Ունէր ոխութիւն վասն յան-
դիմանութեան նորա սխալանացն>> (532). --

Մ. Խոր. Գ. 14. <<Յաւելեալ ի բորբոքումն

չարութեանն, զոր ունէր ընդ սրբոյ Յուս-

կանն յաղագս հանապազորդ յանդիմանու-

թեանն իւրոց յանցանաց>> եւ Գ. 32 (վերնա=

գիր) Քարկոծել զնա կամէր սակս յանդիմա-
նութեան իւրոց յանցանաց>>: Չեմ կրնար ըն-

դունիլ, թէ խմբագիրը կարօտած ըլլայ այս

երեք շատ սովորական, ամենօրեայ գործածա-

կան բառերու համար փոխառութեան դիմել:
Խմբագիրը հոս իր աչքի առաջ ունէր Յովհ,
Ոսկերերանի Վարքը, ուր յաճախ կը շեշտուի

այս կէտը, <<վառն զի անաչառութեամբ յան-
դիմանէր զոչ եկեալսն յուղղութիւն>> (էջ
131):

3. <<Յայսոսիկ առաւել ցասուցեալ՝ մա-
հուամբ սպառնայ Աթանասայ>> (140) Մ.
Խոր. Գ. 21. <<Ցասուցին զնա առաւել>>. բայց
խմբագիրը նոյնը կարող էր կարդացած ըլ--

լալ նաեւ Յովհ. Ոսկեբերանի Վարքին մէջ.
<<Ընդ որ առաւել բարկացեալ թագուհւոյն>>

(էջ 131):
4 Վաղէս <<հրով այրեալ սատակեցաւ>>

(337): Մեծն ունի <<մմանք ասեն հրով կորն-

չել նմա>:= Մ. Խոր Բ. 33 . <<Վաղէ....
հրակէզ եղեալ յԱդրիանուպոլիս սատակե-

ցաւ>> Թէ Համառօտին եւ թէ Մ. Խորենաց-

Լոյ աղբիւրը Մեծ Սոկրատ է. աւելի հաւա_
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նական է, որ Մովսէս հոս Համառօտին հե-
տեւած ըլլայ:

5. <<Առեալ մանկունս ուշեղս եւ համազ-
գիս>> (էջ 57).= Մ. Խոր. Գ. 54. <<Ժողու
վեալ մանկունս... ուշեղս>>: Մեծ Սոկրատ
չունի բառս. խմբագրի յաւելուածը կը թուի,
ուստի Մ. Խորենացւոյ ազդեցութեան տակ:

6. Ի պատերազմունս արիութիւն ցու-
ցեալ>> (514):= Մ. Խոր: Բ. 43. <<Ի բազում
արութիւնս քաջութեան ցուցանել դայեկին
Սմբատայ>>: Գ. 8. <<Ոչինչ արութիւն քաջու-
թեան ցուցեալ որպէս զհայրն>> եւն: Բայց
հմմտ. նաեւ Ագաթ. 100. <<Բազում գործս
արութեան քաջութեան եւ անդ ցուցեալ>>:
Սովորական տեղիք մը, որուն համար հարկ
չկար որ եւ է աղբիւրի մը դիմել:

7. Յովհ, Ոսկեբ. <<ոչ աչառանօք առ
փառաւորս զմարդահաճութիւնն ցուցանէր...
եւ էր... անձանձրոյթ յուսուցանելն եւ յոյժ
օգտեցուցանէր զլսողսն>> (էջ 498).= Մ.
Խոր: Գ. 67: <<Քանզի ամբարտաւանութիւն
եւ մարդահաճութիւն, ի նորա վարս տեղի
գտանել երբեք կարացին... վասն զի
գոյր... սիրով՝ անկեղծաւոր, ուսուցանելով
անձանձրոյթ>>: Մեծ Սոկրատ ունի. <<Եւ յու-
սուցանել յոյժ էր օգտեցուցանել զլսողացն
վարս>> (498): Ուստի երկրորդ նախադասու-
թեան մէջ խմբագրէն կարող է ըլլալ միայն
<<անձանձրոյթ>>. Մեծն չունի նաեւ <<մարդաւ
հաճութիւն>> բառը: Կարելի՞ է հաւատալ թէ
ф. Սոկրատ այս երկու բառերու.համար Մ՜
Խորենացւոյ դիմած ըլլայ : Բայց գիտենք
քաջ, թէ Մովսէս փոխ առած է իր առաջին
պարբերութիւնը Ընդարձակ Սեղբեստրոսի
Վարքէն (էջ 699). <<Վասն զի ամբարտաւա-
նութիւն եւ մարդահաճութիւն առ, ի նորա
վարս տեղի գտանել ոչ ուրեք կարացին.
վասն զի գոյր տեսլեամբ հրեշտակական
նիւ տրամապայծառացեալ>> եւն 18 Հաւանա_
կան է որ Մովսէս <<ուսուցանելով անձան_
ձրոյթն>> ալ փոխ առած ըլլայ Փոքր Սոկրա-
տէն:

8. Գրիգոր Սքանչելագործ <<խրատեալ ի
նմանէ (յՈրոգինեայ)՝ ղճշմարիտ իմաստու-
թեան զցոյցս եւ հասու եղեալ ամենայն նորա
իմաստութեան, զկարեւորսն հաւաքեալ ի
միտսն, գնայր կոչեցեալ ի ծնողացն> (372):
Մեծն ունի. <<եւ ի նմանէ խրատեալ զճշմա-
րիտ իմաստասիրութիւնն, յետ այնորիկ ի

1 Գր. Խալաթեան, Մ. Խոր. նորագոյն աղբիւր--
ների մասին, էջ 16--23:

հայրենիս ծնողացն կոչեցեալ լինէր>>:=
Խոր, Գ. 53. <<Հանգամանք ամենայնին որ=
պէս յաման ինչ ի միտս նորա հաւաքե-
ցաւ>>: Գրիգոր Սքանչելագործի Վարքին մէջ
կըսուի. <<Իբրեւ զգանձս ոսկւոյ եւ արծաթոյ
ժողովեալ ղամենակատար շնորհս Գրիգորի
(առ ոտս Որոգինեայ) դառնայր յաշխարհն
իւր>> (Վարք եւ Վկ. Սրբոց, Ա., 318): Հոս
ф. Սոկրատի <<եւ հասու եղեալ -- ի միտսն»
Խմբագըէն կ՝երեւայ, որ ունի իր առջեւ Գրի-
գորի Վարքը: Կարող էր նա փոխանակ <<ու
ղովեալ>>ի փոխ առած ըլլալ Խորենացիէն
<<հաւաքեալ ի միտս>>:

9. <<Եւ գրով հրամայէր... անկասկած
ունել ղեպիսկոպոսութիւնն>> (571). Մեծն
ունի՝ <<Գրէր... մի՛ մինչ ի Թէոդոսի
տրտմ ութենէն խռովականաց կասկած ունել»
(572): - Մ. Խոր, Ա.13. <<Եւ հրամայէ նմա
զայն իշխանութիւն անկասկածաբար ունել>>
Համառօտողը <<մի... կասկած ունել>> վերա՜
ծած է <<անկասկած ունել>> - եթէ փոխառու՜

թիւն կայ հոս, այդ Մովսէսն է որ կը բաւ
նաքաղէ:

10. <<Վասն առաւել շնորհացն եւ հռչաւ
կեալ անուանն>> (531).= Մ. Խոր. Գ. 3
<<Ի հռչակեալ յանուանէն Գրիգորի ակնածես
ցեն>>: Խմբագրին է տեղիքս, որ աչքի առաջ

ունեցած է Ոսկեբերանի Վարքը - ուր կ ըսուի:
Ակակ <<ոխայր ընդ երանելին Յոհան վասն
ևռչակաւոր անուանն>>: <<Հռչակաւորը հռչաւ
կեալի վերածելու համար հարկ չկար կարճ
ծեմ Մ. Խորենացւոյ դիմելու: Հմմա.
Փարպ: 187 - <<առ առն հռչակելոյ ի բնակչաց
գաւառին յամենայն կրօնաւորութիւնս»:

11. <<Բարեբախտիկ եղեալ թագաւու
թե աց>> (711): Խոր, Գ. 48. <<Բարեբախտիկ
եղեալ քաջափառութեամբ>>: Խորենացի բաւ
ըեբախտիկ եւ քաջափառութիւն բանաքաղած
է Փիլոնէն > ф. Սոկրատի տեղիքը Խմբա՛
գրէն է: ուստի հաւանօրէն փոխառութի>
Խորենացիէն:

12. <<Յայնժամ գայ ի Պարսից հրովար՝
տակ խնդրել գխաղաղութիւն. իսկ նա (Յու
լիանոս կայսը) ոչ ընդունէր. զի արժանն
քարշէր ի մահ>> (265):= T. Խոր. Գ. 17
<<Զայս տեսեալ Տիրանայ՝ խելագարեալ գնաց
առ նա (Շապուհ). քանզի արժանն տանէ|
զնա ի տեղի հատուցման»: Այս տեղ ф
Սոկրատ նկատի ունի Իմաստ. ԺԹ. 4.
ձգէր զնոսա արժանն յայնը վախճանի տավ
նապ>> Ինձ կը թուի թէ աւելի սկզբնակա

է եւ տեղւոյն պատշաճաւոր ф. Սոկրատի

յառաջբերութիւնը, ուր <<ձգէր>> եւ <<քարշէր>>

հոմանիշ են, քան Մ. Խորենացւոյ տեղիքը:
Մովսէս հոս Փոքր Սոկրատի ազդեցութեան
տակ է: Թէպէտ հոս Մեծ Սոկրատ չունի այս
տեղիքը, բայց կարող է յաւելուածս Համա=
ռօտողինն ըլլալ:

13. <<Եւ առաքեաց (Թէոդոս կայսը) հրաւ
ւիրակս գալ ի ժողով ի Կոստանգնուպոլիս՝
1. Դամասոս ի Հռոմայ, 2. Տիմոթէոս Աղեւ
քսանդրի, 3. Կիւրեղ Երուսաղեմի, 4. Մե=
ղիտոս Անտիոքայ... 5. Ասքողիոս ի
Թեսաղոնիկոյ եւ 6. Բասիլ Կեսարացի եւ
7. Գրիգոր Նիւսացի եղբայր Բարսղի եւ
8. Ներսէս Պարթեւ Հայոց Մեծաց, զոր Վա=

ղեսի էր արտաքսասահմանեալ եւ Թէոդոսի
ածեալ ունի մեծարանօք մինչեւ հաւատն

ստուգեսցի 2 ի ժողովն: Եւ ժողովեցան ՃԾ

եպիսկոսլոսք ուղղափառւթեան խոստովա=
նողք եւ փառաբանիչք եւ երկրպագուք հաւ

մագոյ ամենասուրբ Երրորդութեան>> (414--
416). Ընդգծուած տողերը կը պակսին Մեծ

Սոկրատի մէջ:
Մովսէս Խորենացի (Գ. 33) <<Սա (Թէու

դոս Ա.) դարձոյց՝ ղամենայն հարս սուրբս,

որք յաղագս ուղղափառութեանն արտասահ-

մանեալ էին ի մետաղս. ընդ որս եւ զմեծն
պահէՆերսէս ածեալ առ իւր ի Բիւղանդիոն՝

մեծաւ պատուով, մինչեւ ճշմարտութեանն

ստուգեցաւ հաւատ, որ յաղագս ամբարշտին

Մակեդոնի հայհոյութեանցն. Եւ ժողո=

վեալ սուրբ հարքն ի թագաւորեալ քաղաքն

Բիւղանդիոն՝ Դամասիոս Հռովմայ 3,

2, Նեքտառիոս Կոստանդնուպօլսի, 3. Տիմո-
թէոս Աղեքսանդրի, 4. Մելիտոս Անտիոքու,

5. Կիւրղոս Երուսաղեմի, սուրբն Ներսէս ի
Հայոց մեծաց] 4, 6. Գրիգորիոս Նիւսիայ,

7. Գեղասիոս Կեսարու 8. Գրիգորիոս Նա=

ձիանձու, 9. Անփիւլոքսիոս Իկոնիու6 եւ այլ

եպիսկոպոսք, միանգամայն ՃԾ հարք, որք

նղովեալ մերժեցին ղՄակեդոն եւ զամենայն

հոգեմարտոն>>: Սոկրատի
Այս տեղ վճռելու համար Փոքր

եւ կրտսեւեւ Մ. Խորենացւոյ երիցութեան
նկատի առնել

րութեան հարցը հարկ է նախ
է Մ.

այն աղբիւրները, որոնցմէ օգտուած

2 Հմմա. նաեւ էջ 752. <<Զի ճշմարտութեան

ստուգեսցի հաւատ>>:
3 Սոկրատ, էջ 404:
* Այսպէս Ճառընտիրները: Բասի-
է Տարբերակներն՝ Գեղամիոս, Գեղասիոս,

լիոս:
в Սոկրատ, էջ 420:

Խորենացի կաղմելու համար Կ: Պոլսոյ ժո=
զովին ներկայ եպիսկոպոսներու ցուցակը:
Մեծ Սոկրատ չէ տուած գլխաւոր եպիսկու
պոսներու ամփոփ ցանկ մը: Հայ գրականու=
թեան մէջ պահուած է Ժողովոյս մասին երեք
իրարմէ անկախ տեղեկութիւններ, որոնք են.

ա. Կիւրիոն Վրաց կաթողիկոսի Թուղթ
առ Աբրահամ Հայոց Կաթողիկոս (Արարատ,

1902, էջ 569). <<Երկրորդ Ժողովն եղեւ ի
Կոստանդնուպոլիս ՃԾ սուրբ Հարցն ի թա=
զաւորութեան Թէոդոսի Մեծի: Եպիսկոպոս

էր 1. ի Հռոմ Դամասոս, 2. յԱղեքսանդրիա

Տիմոթէ, 3. յԱնտիռքա Մելիտէ, 4. ի Կոս-
տանգնուպոլիս Նեքտառիոս, 5. յԵրուսաղէմ
Կիւրեղ>>:

բ: Վասն տիեզերական Սիւնհոդոսացն,

թէ երբ... եղեն (Zeitschrift fir armenische

Philologie, 1, 1903, էջ 185). <<Երկրորդ

տիեզերական սիւնհոգոսն եղեւ ի Կոստան-

դնուպոլիս ի թագաւորութեանն Թէոդոսի

Մեծի. 1. Դամասոս պապ Հռոմայ, 2. Նեք-
տառիոս արքեպիսկոպոս Կոստանդնուպոլսի,

3. Տիմոթէոս պատրիարգ Աղեքսանդրի,

4.Մ.լեմիտո՞ս Անտիռքայ. Կիւրղոս Երու-
սաղէմի, 6. Գեղասիոս (տպ Գելիարոս)

Կեսարու Պաղեստինացւոց, 7. Գրիգորիոս

Աստուածաբան... գնաց հրաժարեալ ի Նա-

զիազու. էին ժողովեալ սուրբ Հարքն ՃԾ>>:

գ. Գիրք Կայսերաց (Անանուն Ժամանաւ

կագրութիւն, էջ 53--54). <<Վաղենտիոս եւ

Վաղէսօ... ի սոցունց աքսորեցաւ հայրա-

պետն Հայոց սուրբն Ներսէս ի հեռաւոր
կղզիս Ովկիանու ամս Թ: Եւ ի սոցունց աւ

Լուրս էին սուրբ վարդապետքն Գրիգոր Նիւ-
սացի եղբայր Բարսղի, Բարսեղ Կեսարու

եպիսկոպոս, Գրիգոր Նաղազացի Աստուածաւ
բան: Թէոդոս Մեծ... ի սորա երկրորդ

ամին եղեւ Ժողովն ի Կոստանդնուպոլիս ՃԾ
եպիսկոպոսաց վասն Մակեդոնի հոգեմար-
տի... Եւ էին գլխաւորք ժողովելեացն

Կիւրդիոս Երուսաղեմի, 2. Տիմոթէոս
Անստաց(ուած) Աղեքսանդրէ, 3. Մեղիտոս
Անտիոքայ, 4. Գրիգոր Նիւսեայ, 5. Գեղա-
սիոս 7 Կեսարեայ Պաղեստինացւոց, 6. Դաւ
մասոս Հռովմայ, 7. Գրիգոր Աստուածաբան
Կոստանդնուպոլսի, զորոյ աթոռ ընկալաւ
Նեկտառիոս, ձեռնադրեալ ի Ժողովոյն,

Մեծն Ներսէս Հայոց] 8>>:

и

7 Տարբերակները՝ Գեղամիոս, Դեմեղիոս, Գե-
ղասիոս:

в Այսպէս Վենետիկի Թ. 261 Ճառընտիրը:
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Խորենացւոյ կարգը յէականս կը համըն-
թանայ <<Վասն տիեզերական ժողովոց>> գրու-թեան ցանկին հետ: Ինքը միայն կը յիշէ
<<Ամփիւլոքսիոս Իկոնիու>> այն է Ամփիլու
քիոս, որ իրօք ալ ներկայ էր ժողովին : Այս
կէտի մէջ իր աղբիւրը անծանօթ կը Քնայ
մեզի: Եթէ Մեծ Սոկրատէն առած է անունս
(էջ 420), պիտի սպասուէր, որ նա յի-
չէր նաեւ Եղադիոսն Կեսարիոյ (յաջորդն
Բարսղի), Պետրոսն Սեբաստիոյ (եղբայրն
Բարսղի եւ Գրիգոր Նիւսացւոյ), Եւղոգիոս
Եդեսիոյ եւն, որոնք կը յիշատակուէին նոյնէջի մէջ: <<Դամասոս Հռոմայ>> ժամանակա-
կից էր, բայց ոչ ներկալ ժողովին:

Անուանացանկիս մէջ Մ. Խորենացի ան--
կախ է ф. Սոկրատէն եւ ունեցած է իրեն
ընտիր աղբիւր մը: Իսկ ф. Սոկրատի

խմբագրի <<Բարսեղ Կեսարացին>> առանց տա-
րակուսի աղաւաղուած մէկ ընթերցուածն էԳեղասիոսի Կեսարիոյ Պաղեստինացւոց: Վե-
րագոյն նշանակեցի, որ նաեւ Խորենացւոյ
ինչ ինչ օրինակներու մէջ: անունս աղճա-
տուած է եւ վերածուած Բարսղի. անշուշտ
Կեսարացի տեղանուանականը թելադրած է
հայ ականջին անլուր <<Գեղասիոս>>: անունը
կարդալ Բարսեղ:

ф. Սոկրատի խմբագիրը եպիսկոպոսաց
անուանացանկի մէջ առած է նաեւ <<Ներսէս
Մեծն Պարթեւ>>: Ասոր կից բացատրականը,
որ բառ առ բառ նոյն է Մ. Խորենացւոյ հա-
մապատասխան տեղիքին, տարակոյս չի թու
լուր, որ խմբագիրը գտնուած է Մ. Խորեւ
նացւոյ ազդեցութեան տակ: Զարմանալի էհոս Մ. Խորենացւոյ խղճահարութիւնը: Իր
ժամանակագրութեամբ Ներսէս աքսորէն կը
վերադառնայ Կ. Պոլիս եւ կը մնայ հոն Ժու
ղովի տեւողութեան, առանց մասնակցելու
ժողովին: Այս կէտի մէջ աւելի տրամաբա-
նօրէն ընթացած է խմբագիրը:

Փաւստոս Բիւզանդի հաղորդած պատ-
մութիւնը, թէ Վաղէս կայսը (364--378)
<<ետ հրաման ընկենուլ զնա (զՆերսէս) ի
կղզի մի մեծ Ովկիանոս ահագին ծովու>> եւթէ՛ Ներսէս իրեններով <<ամս ինն>> մնաց
այն տեղ, հայ ժամանակագիրներուն շփու

թութիւն պատճառած է: Առաջին անգամ
Կայսերաց գրքի անանուն հեղինակն է, որ
տեղիքս Ժամանակագրութեան մէջ առած է
<<Վաղենտիոս եւ Վաղէս... ի սոցունց(1)
աքսորեցաւ հայրապետն Հայոց սուրբն Ներ_
սէս ի հեռաւոր կղզիս Ովկիանու ամս Թ.>>

| Մ. Խորենացի այս աքսորի վերջին տարին
համարած է Վաղէսի մահուան տարին (378),
եւ վերադարձը Թէոդոս Մեծի թագաւորու=
թեան սկիզբը. այս հաշուով մօտաւորապէս
կը զուգադիպէր Կ: Պոլսոյ 381ի տիեզերական
Ժողովին: Մեզի սակայն ուղիղ Ժամանա-
կագրութեան տուեալներէն ծանօթ է, թէ
Ներսէս վերադարձաւ 367ին եւ վախճանեցաւ

371ին. ուստի յիշեալ 9 տարիները հարկա-
դրաբար պէտք է իյնային 358--367 տարի-ներուն, այսինքն Կոստանդինի, Յուլիանոսի
եւ Վաղէսի օրերուն:

Որչափ ալ հակաժամանակագրական է
Ներսիսի մասնակցութիւնը 381 Տիեզերական
ժողովին, այսու հանդերձ սկսեալ Թ. դարու
վերջերէն ստէպ կրկնուած է նոյնը հայ
գրուածքներու մէջ. կը յիշեմ.

ա. Սակս Ժողովոց Հայոց. <<Բ. Ժողով
արար սուրբնՆերսէս յորժամ դարձաւ ի Կոս-
տանդնուպոլսի Ժողովոյն ՃԾ սուրբ Հարցն,
որք անդ գումարեցան ի կործանումն Մակեւ
դովնի >>:

բ. Թուղթ Գագկալ Վասպուրականի թա-
դաւորին. <<Նոյնպէս եւ Մեծն Ներսէս լեր-
կրորդ Ժողովին ՃԾ սուրբ Հարցն որ ի Նոր
Հռոմ 10>>:

գ. Թուղթ Խաչիկ կաթողիկոսի. <<Նոյն_
պէս եւ զՃԾ սրբոց Հարցն որ ի Կոստանդնու-
պոլիս ի ձեռն սրբոյն Ներսէսի11>>:

դ. Զրոյցք Կոմիտասայ. <<Որպէս եւ Կոս-
տանդիանոս (գրեաց) առ սուրբն Գրիգոր եւՄեծն Թէոդոս առ սուրբն Ներսէս>> գալ ի
ժողովսն Նիկիայ եւ Կ. Պոլսի12:ե. Թուղթ Ստեփանոս Սիւնեցւոյ առԳերմանոս. <<Նոյնպէս ի Կոստանդնուպոլիս
ՃԾ՝ ի կործանումն հոգեմարտին ժողովեալ
սուրբ հայրապետքն եւ որ մերն Ներսէս նու

րին շառաւիղ ընդ նոսա զնմանութիւն հաւ
ւատոյ նմանապէս մեզ առբերելով միասնա_
կան համագոյ ամենասուրբ Երրորդութեան
Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ 13>>:

Վարդան Արեւելցի Կ. Պոլսոյ ժողովական
հարց թուին մէջ կը յիշէ նաեւ <<Ներսէս
Հայոց>> (էջ 82. հմմտ. նաեւ Կիրակոս Գան-
ձակեցի, էջ 13):

. Գիրք Թղթոց, 220:
10 Անդ, 295:
11 Անդ, 304:
12 Անդ, 492:
13 Վիեննա -.............. 594, թղ. 235 ա: Հմմտ. Գիրքթղթոց, էջ 374, ուր կը բացակայի տեղիքս:

Յովհ. Դրասխանակերտցի կաթողիկոս
Մ. Խորենացւոյ խօսքերը ճարտարութեամբ
իւրացուցած է. <<Եւ ապա որք ի մետաղս ի
Վաղեսէ արտասահմանեալք էին՝ (Թէոդոս)
դարձոյց յիւրաքանչիւր տեղիս, ընդ որս եւ
զմեծն Ներսէս ածեալ առ իւր պահէր՝ մին-
չեւ ի ձեռն նորա զամբարիշտ հայհոյութիւնն
Մակեդոնի ի ստուգութիւն հաւատոյ ճշմար-
տութեան դարձուսցէ: Եւ ապա ժողով եպիս-
կոպոսացն միանգամայն իբրեւ ՃԾ (հարց) ի
Բիւզանդիոն արարեալ՝ նզովեալ մերժեցին
ի բաց զՄակեդոն եւ զամենայն Հոգեւ
մարտսն 14>>: I

Ներսէսի մասնակցութիւնն Կ. Պոլսոյ ժու
լովին ф. Սոկրատի Խմբագրին ստեղծագոր-
ծութիւնն է:

14. <<Յետ... արտաքսասահմանութեանն
Արիոսի մետաղս>> (39): <<Վարեցին ի մե=

տաղս>> 164. <<արտաքսել հրամայէր ի մե=
տաղս>> 179. <<զոմանս աքսորեցեր ի մետաղս>>

(394). Մեծն՝ աքսորք, աքսորիք, աքսու
րումն, արտասահմանել եւն: Մ. Խոր. Բ.
90. Ինքնակալն արտասահմանեաց ի մետաղա в
Բ. 85, Դնել ի մետաղս: Գ: 33, արտասահ-
ման..

նեալ էին ի մետաղս:
Նորայր կը համարի թէ <<ի մետաղս>> յա-

տուկ է միայն Մ. Խորենացւոյ. ուստի ф.
Սոկրատ պարզապէս բառագող է: Բայց ու-
նինք բառս նաեւ Յովհ՛ Ոսկեբերանի Վար-
քին մէջ, զոր կարդացած է Խմբագիրը.
<<Խորհեցան... արտաքսել զսուրբն յաթոռոյն
եւ ընկենուլ ի մետաղս>> (ՎՎՍ: Բ. 134):
Ինձ կը թուի, թէ հոս Համառօտողն է որ
նախասիրած է բառս՝ եւ Մ. Խորենացին իր
կարգին կիրարկած է նոյնը անվարան: Ինչ
որ դասական շրջանին կըսուէր <<ի քրէական
մե,

տաղս>> դատապարտուիլ, միջին դարուն
պարզուած եւ ըսուած է <<ի մետաղս>> եւ

լայնաբար իմացուած <<աքսոր>>:

15. Եւ յոյժ տրտմեալ եւ տարակուսեալ
հոգայր (Կոստանդիանոս), թէ զինչ արասցէ
առ վաղիւն ի պատերազմն - եւ տրտմեալ

ննջէր (715). - Խոր. Բ. 83. Կոստանդիանոս

<<պարտեալ ի մարտս եւ տրտմութեամբ մե-
ժաւ ննջեալ>>: Երկուքն ալ նկատի ունին

Սեղբեստրոսի Վարքը Կոստանդիանոս կայսը

<<պարտեալ... էր տրտմեալ եւ յոյժ վրդու
Վեալ... ննջէր>> (714).

14 Թիֆլիս 1912, էջ 50:

ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ ԲԱՆԱՔԱՂ ф. ՍՈԿՐԱՏԷՆ

Դիտեցինք արդէն վերագոյն յառաջ բե-
րուած մանր համեմատութիւններու մէջ, թէ
կային տեղիքներ, որոնք Մ. Խորենացին բա-
նաքաղ կը ներկայացնէին: Այս իրողութիւնը
առաւել չափով պիտի հաստատեն յետագայ
ընդարձակ հատուածները, ուր Փոքր Սոկ-

րատ այսինքն Համառօտողը ունի իր առաջ

կա՛մ Մեծ Սոկրատը կամ Սեղբեստրոսի

Վարքը, եւ ի պաշտօնէ կը համառօտէ. իսկ
Մ. Խորենացի իբրեւ պատմագիր կօգտուի

զանազան աղբիւրներէ, անոնց մէջ են նաեւ
Մեծ Սոկրատ, Սեղբեստրոսի Վարքն եւ Փոքր

Սոկրատ: Նա հարկ չէ տեսած ամէն անգամ

Ընդարձակ բնագիրներու դիմել, քանի որ

Համառօտն լիապէս կը գոհացնէր իր պի-

տոյքը: Խորենացի իր աղբիւրներէն կ օգ--

տուի ոչ միայն պատմական դէպքերու հա-

մար, այլ եւ պատմական պատկերներ ձեւեւ

լու համար: Առաջին հատուածը, զոր պիտի

ներկայցնեմ կրկին բնագիրներով, շահագոր-

ծած է Մովսէս նկարագրելու համար Ներ-

սէսի սպանութիւնը մահադեղով՝ պատմաւ

կան այլ տարազի տակ, որուն համար աղբիւր

ծառաշած էր իրեն Փաւստոս:

Մեծ Սոկրատ, էջ 6--7: Փոքր Սոկրատ, էջ

Լիկիանոսօր, ատէր Իսկ Լիկիանոս ատէր
Իսկ

յայտնի զքրիստոնեայսն. բայց

հալածանս
զքրիստոնեայս. եմ

ի վերայ նոցա յայտնի ոչ իշխէր յինքնաւ

առ ահին Կոստանդիանոսի կալէն Կոստանդիանոսէ

երկնչէր յարուցանել, այլ հալածել. եւ զի ոչ ունէր

ծածուկ զբազումս նեղէր:- ժոյժ՝ գաղտնի ֆնասել ջաւ

ապա եւ յայտնի ֆնասել նայր Ղքրիստոնեայսն եւ

նոցա ձեռնարկէր...3 Իսկ այս ոչ ծածկէր
եւ
յԻնքնա-

յղէր
իբրեւ զայսօ... բռնաբար կալէն: Գրէր

մի՛ խորհել
գործէր, ոչինչ ծածկէր ի պատգամ

Կոստանդիանոսէ... երդ- զքրիստոնէից զչար այլ

երդումն յոյժ՝ մի զբարի... երգնոյր եր-
նոյր
երբեք զրռնութիւն խոր- դումն... ոչ դադարէր ի
հիլ... ոչ դադարէր բռնա-- խորամանկութենէն դիւաց

խորհել եւ ի վերայ (խաւարեալ էր

քրիստոնէից
բար

հալածանս մտօք եւ, օտարացեալ

յարուցանել...19 Քանզի յԱստուծոյ եւ] 15 ի ցան-

անպատմելիս կրէին հա= կութիւնս ընչից եւ ախ-

լածեալքն յանձինս իւր- տից հիմն արկեալ էր:
եանց եւ յըստացուածս:

Մովսէս Խորենացի
(Պապ) ամօթալի ախտիւ

յանդիմանեալ կշտամբէր

ընդ ակամբ հայէր ի

15 Հմմա: էջ 732.
իւրեանց անհաւատութեամը
ճշմարտէ>>. եւ Եփես Դ. 18:

(Գ. 38). <<Բայց զի
զազրագործ էր եւ
ի Մեծէն Ներսիսէ

նա՝ խորհելով չարիս.

<<Որոց խաւարեալ են սիրտք
եւ օտարացետլ յԱստուծոյ
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183 ԿԲ, ՏԱՐԻ

եւ ոչ իշխէր յԻնքնակալէն Թէոդոսէ -յայտնի
ինչ առնել նմա չարիս դեղ համու գաղտնի
արբուցեալ սրբոյն Նե՛րս՝իսի՝ ելոյծ ի կենցաւ
ղոյս>>:

Այս տեղ Համառօտողը հետեւած է Ըն-
դարձակին քայլ առ քայլ եւ համառօտած է
կարեւորները ըստ իմաստին. նա պէտք չու-
նէր առ այս բառ մուրալու այլուստ: Բայց
Մ. Խորենացի ստեղծագործող է հոս ի
մտաց. Փոքր Սոկրատ պատկեր մատակա-
րարած է իրեն, պատկերին հետ նաեւ բա-
ռեր: Զուարճալի է Խորենացւոլ միամիտ
արտայայտութիւնը <<դեղ մահու գաղտնի
արբուցեալ սրբոյն>>. բայց նա կիրարկած է
բառս իբրեւ հականիշ <<յայտնի>> մակբային,
նմանութեամբ նախօրինակին: Ուշագրաւ է
հոս նաեւ <<Մեծն Ներսէս>>. Մովսէս կ են--

թադրէ <<Փոքր>> Ներսէսներ ալ, որպիսի էին
ապահովապէս Ներսէս Բ. Աշտարակեցի
(548--557) եւ Ներսէս Գ. Շինող (640-
661):

Այս կարգէն է Ձիրաւի դաշտի կռիւը
Մ. Խորենացւոյ քով (Գ. 37), ուր ի մէջ
այլոց պատկեր եւ բառեր քաղած է Փոքր
Սոկրատէն (էջ 479--483): Մանր համեմաւ
տութիւնը տուած է Գր. Խալաթեան 16. Նու
րայր Բիւզանդացւոյ 17 ջանքերը հակառակը
ապացուցանելու կը համարիմ սնավաստակ:

ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ Կ՛ՕԳՏՈՒԻ ՍԵՂԲԵՍՏՐՈՍԻ
ԸՆԴԱՐՁԱԿ ՎԱՐՔԷՆ, Ф. ՍՈԿՐԱՏԻ ԽՄԲԱԳԻՐԸ

ԽՈՐԵՆԱՑԻԷՆ

Արդէն ծանօթ է, թէ Մ. Խորենացի ու-
նեցած է ձեռքի տակ Սեղբեստրոսի ընդար-
ձակ Վարքը. ասկէ քաղած է ոչ միայն բա-
ռեր եւ ասութիւններ, զ. օր. Սեղբեստրոսի
նկարագրին կերպագրութիւնը գործածած է
գծելու Մեսրոպի նկարագիրը, այլ եւ Կոս-
տանդիանոսի ծննդեան, թագաւորելու եւ
մկրտութեան պատմութիւնը: Այս մասը
ф. Սոկրատի Համառօտողը պատմած էր ան-
շուշտ կարճ ի կարճոյ. բայց Խմբագիրը ընդ-
լայնած է զայն նոր յաւելուածներով ի բա-

նից Մ. Խորենացւոյ:

Փոքր Սոկրատ 719--721: Մ. Խորենացի Բ. 83.
Դիոկղետիանոս <<խոր- Ընդ նոյն աւուրս լինին

հուրդ արարեալ ընդ հարսանիք եւ Մաքսիմիւ
սիւնկղիտոսին՝ փեսայա-- նայ դստերն Դիոկղետիա-
ցուցանելով զգուստը իւր նոսի ի Նիկոմիդայ՝ փե-

16 Մ. Խորենացու նորագոյն աղբիւրների մասին,
էջ 12--16:

17 Մշակ, Թ. 216 եւ 217:

1948

Մաքսինտէս (Կոստանդիաւ
նոսի)... յարդարէին
զհարսանիսն [ըստ օրինի
թագաւորաց] դերաւ
պայծառ [եւ առատաբար
եւ բազում փառօք մեծաւ
րեաց զորդիացեալն իւր
եւ ղթագաւորութիւնն եւ
զամենայն ինչս նմա խըս-
տացաւ տալ:]

Այսոցիկ այսպէս եղելոյ
եւ զրաւ լինելոյ ժամա-
նակի հարսանեացն, _ապա
հասանէր համբաւ մահու
Կոստանդեայ (var. Կոս-
տայ) հօր Կաստանդիաւ
նոսի կայսեր - Եւ առեալ
զկին եւ զօրս իւր գնացեալ
եկն ի Հռոմ. եւ թագաւու
րեաց փոխանակ հօրն
իւրոյ ի Հռոմ...
- ԲԲայց հրասուրեալ ի

կնոջէն իւրմէ Մաքսին-
տեայ ի դստերէն Դիոկղեւ
տիանոսի եւ արար հալա=
ծանս եկեղեցւոյ] Կոստան-

դիանոս ի ձեռն կնոջ իւրոյ
պատրեալ. (արար հալա-
ծանս Եկեղեցւոյ) եւ բա--
զումք եղեն վկայք եւ
խոստովանողք...3

.. (Վասն որոյ տեսեալ
զայս ամենայն չարիս]...
Սեղբեստրոս հայրապետն
[առնու զուխտ եկեղեց-
Լոյն եւ] խոյս տայր յանա=
պատ տեղի ի Սերապիոն 18
լեառն եւ կայր յաղօթս
անդադար] հանդերձ նոքօք
(կղերիկոսօքն) [առ Աս-
տուած եւ պահօք... մի
անտես լիցին]:

Այստեղ դուրս ցցուած են Խմբագրին
աւելաբանութիւնները: Կախումը Խորենա-
ցիէն յայտնապէս կը տեսնուի <<Բայց հրա-
պուրեալ ի կնոջէն իւրմէ Մաքսինտեայ, ի
դստերէն Դիոկղետիանոսի եւ արար հալա_
ծանս եկեղեցւոյ Կոստանդիանոս ի ձեռն
կնոջն իւրոյ պատրեալ եւ բազումք եղեն
վկայք. ... ուր ընդգծուած բառերը քաղուած
են Խորենացիէն. իսկ <<ի ձեռն կնոջն իւրոյ
պատրեալ>>, որ կրկնութիւն է, հաւանօրէն
մնացորդ մըն է Համառօտութենէն: Խորե-
նացւոյ <<ի նմանէ հալածանացն թագուցեալ

18 Տարբերակք՝ Սերեպիոն.
հայն՝ Սերապինտոսին.
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սայանալով նմա Կոստան=

դիանոսի կեսարի որդւոյ
Կոստայ թագաւորին Հռու
մայ.... Եւ յետ ոչ բա=
զում ամաց մեռեալ Կոս-
տանդ, փոխանորդ նմա

առաքէ Դիոկղետիանոս
զնորին որդի եւ զիւր որ=
դիացեալն Կոստանդիաւ
նոս:

Բայց յետոյ հրապուրեալ
ի կնոջէն իւրմէ Մաքսի-
մինայ, ի դստերէն Դիոկ=
ղետիանոսի, յարոյց հաւ

լածանս եկեղեցւոյ եւ
զբազումս վկայեալ:

... Ի ձեռն Սեղրես-
տրոսի եպիսկոպոսի Հռու
մայ, որ ի նմանէ հալաւ
ծանացն թագուցեալ էր
ի Սորակտիոն լեառնն.

յն. т@
Ճառընտիրն՝ Սերապիոն:
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էր ի Սորակտիոն լեառնն>> փոխառութիւն է
Ընդ. Վարքէն: Ուշադրութեան արժանի է
<<հանդերձ նոքօք>> (տպ. չունի նոքօք), որ կը
համապատասխանէ Ընդարձակին <<հանդերձ
կղերիկոսօք>> ասութեան, ուստի նաեւ հոս
մնացորդ մըն է Համառօտութեան խմբա-
գիրը քիչ վերը փոխանակ այս <<կղերիկոսօք>>
բառին դրած էր <<առնու զուխտ եկեղեցւոյն»:

Այսպէս նաեւ յետագայ հատուածին մէջ,
ի մասին Կոստանդիանոսի հիւանդութեան եւ

բժշկութեան: Հոս Մեծ Սոկրատ կը գրէ՝
բժշկելու կաախատէին բժիշկներ եւ կա-
խարդներ, ոչ միայն տեղական <<այլ եւ որք
ի Պարսից ածեալք>> չկրցան բժշկել կայսեր
հիւանդութիւնը: Մ. Խորենացի կը գրէ թէ
կայսրը <<յղեաց առ Տրդատ առաքել նմա
դիւթս ի Պարսից եւ ի Հնդկաց, սակայն եւ

այնք ոչ հասին նմա յօգուտ>>: Խմբագիրը
նախ ըստ Սոկրատայ, այսինքն ըստ Փոքր
Սոկրատայ, կը հաստատէ թէ <<բժիշկք ոչ կա-
բացին օգնել>> եւ կ՝աւելցնէ <<օն անդը եւ ոչ
Պարսից եւ Հայոց>> բժիշկք: Այս <<Հայոցը>>
Մ. Խորենացւոյ <<Հնդկաց>> բժիշկներն են:
Հոս կ՝երեւայ թէ խմբագիրը <<ի Հնդկացը>>,
Հայոց մեկնած է, այնու որ առաքողն Հայոց

րդատ թագաւորն է:

ՓՈՔՐ ՍԵԿՐԱՏ ԵՒ Ս. ՆՈՒՆԷ

Այժմ միայն կրնանք մերձենալ այս հար-
ցին, ըստ արժանւոյն գնահատելու համար
այն տեղեկութիւնները, զորոնք կը հաղորդէ
Փոքր Սոկրատ տեղ տեղ շեղելով Մեծէն,
ղոր համառօտել նպատակ ունէր: Այս չեւ
լումները կամ այլուստ քաղուած յաւելուած-
Նե րը չէին կրնար մուտ գտած ըլլալ հոն Հա--

մառօտողին կողմէ, Ը. դարու սկիզբը, վասն

Կի չէր կազմուած տակաւին Ս: Նունէի զրոյցը
այն ձեւով, որ կը ներկայանայ հոն: Հարկ էր
ենթադրել ի յառաջագունէ, թէ խմբագրի
մը ձեռքը գործած է հոն, Վրաց դարձի պատ-
մութեան համառօտութիւնը կրած է լաւեւ
լուածներ: Այժմ, երբ երեւան եկաւ, թէ
իրօք իբր Թ. դարու վերջերը, խմբագրու=
թեան մը ենթարկուած է ամբողջ Փոքր Սոկ-

միրատը, այլ եւս դժուարին պիտի չըլլայ
առ մի ցոյց տալ եկամուտ տարրները:

Պատշաճ կը համարիմ ներկայացնել բնաւ
գիրը ամբողջութեամբ (էջ 61-_67, համե-

մատութեամբ մեր երկու ձեռագիրներու:
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ԿՈՉՈՒՄՆ ՎՐԱՑ Ի ՀԱՒԱՏՍ ՔՐԻՍՏՈՍԻ ԸՍՏ
ՆԱԽԱԽՆԱՄՈՒԹԵԱՆ ԱՍՏՈՒԾՈՅ Ի ՁԵՌՆ ԿՆՈՋՆ
ՆՈՒՆԻԱՅ, ՅԸՆԿԵՐԱՑ ՍՐԲՈՒՀՒՈՅՆ ՀՌԻՓՍԻՄԷԻ ԵՒ
ԿԱՆԳՆԵԼՆ ԶԽԱՉՆ 18

Ընդ նոյն ժամանակս եւ Վրաց լինի կու
չունն ընծայութեան հաւատոյ ըստ նախաւ
խնամութեանն Աստուծոյ >

Կին ոմն լի պարկեշտութեամբ զաս-
տուածային վարս ստացեալ ունէր. հալաւ
ծեալ վասն Քրիստոսի՝ գայ ի. Վիրս, ի քա=
ղաքն նախագահ, ուր էր թագաւորն Վրաց
Այս ոչ այն Վիրք են որք ի Սպանիայն, այլ
է սա՛շ ի կողմն հիւսիսոյ, մերձ ի Պոնտոս:

Եւ կինն ի մէջ բարբարոսաց բնակէր լի
սլարկեշտութեամբ ճգնաւորեալ պահօք եւ
աղօթիւք՝ պաշտէր զԱստուածն երկնի եւ
երկրի եւ զարմացուցանէր զբարբարոսոն 3:

Ապա լինէր մանկան տղայոց թագաւորին

հիւանդանալ: Տիկինն 4 հրամայէր դայեկին
շրջեցուցանել զմանուկն ընդ կանայսն, թէ
գտցի դեղ ինչ. եւ ոչինչ օգտեալ 5. գայ առ
հալածեալ սուրբ կինն: Իսկ նորա առեալ

ղմանուկն ի գիրկս իւր 6 առաջի բազմու=

թեան՝ -(դնէր) ի հանդերձս մազեղէնս զոր
ունէր. եւ ամբարձ զաչսն յերկինս եւ պարզ

նոցա բարբառովն ասէ. Քրիստոս Աստուած,

զբազումս բժշկեցեր, բժշկեա՛ զմանուկո
որ ծանիցեն սոքա, թէ
զայս յանուն քո, զի դու
ես Աստուած 78 Եւ կնքեաց նշանաւ խաչ,ին

ղմանուկն եւ իսկոյն առողջ եղեւ: Եւ ետ

անդէն ի դայեակն եւ տարաւ առ մայր իւր.

եւ պատմեաց որ ինչ եղեւն. եւ զարմացաւ:

Եւ ել հռչակ զնմանէ ընդ ամենայն երկիրն

Վրաց:
Յետ ոչ բազում ինչ աւուրց հիւանդա_

ցաւ եւ կին թագաւորին - եւ կոչեաց զսուրբ

կինն օ եւ նա ոչ կամեցաւ երթալ յապարանս

թագաւորին, այլ ածել գնա յիւր տառապե-

լապետ 8 տնիկն:- Եւ իբրեւ ածին՝ յարուցեալ

կայր յաղօթս առ Տէր եւ զնոյն բանս ա-

սաց 9, եւ կնքեալ նշանաւ խաչին եւ իսկոյն

1 Տպ. զխաչս:
Տպ. չունի <<է սա>:

3 Տպ. զբարբարոսն:
- Տպ. կինն:
> Տպ, գտեալ Էջմ. Դ. օր. գտեալ օգտութիւն.

Վիեննայի Թ. 623:
ա՛յսպէսպով իւր եդեալ:

- Յովհ. ԺԷ. 1--3. <<Ամբարձ զաչս իւր յերկինս
եւ ասէ Հայր... զի ծանիցեն զքեզ միայն ճշմարիտ
Աստուած»:

8 Ուրիշ ձեռագիրներ՝ տառապեալ:
. Հմմա. Մատթ. ԻԶ. 44. <<Գնաց կաց յաղօթս...

եւ դարձեալ զնոյն բան ասաց>>:
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ողջացեալ յարեաւ: Գնաց եւ պատմեաց
թագաւորին զեղեալսն: Եւ առաքէր10 թա-
գաւորն պարգեւս բազումս շնորհալից կնոջն :
Իսկ նա անդէն դարձուցանէր զպարգեւսն.
ասէ. իմ պարգեւատուն 11 է Քրիստոս Աս-
տուած, զոր պաշտեմս 12. որ լնու զպէտս իմ
որպէս կամի 13: Իսկ թագաւորն սքանչաւ
ցեալ շտեմարանեալ զայս միտս իւր՝ ոչ
մոռանայր:

Յետ աւուրց ինչ ելանէ յորս թագա-
ւորն: Պատահէ նմա այս ինչ. ունէր միգային
խաւար ուր էր որսն՝ զլերինս եւ զդաշտս,
զի անապատ էր եւ անտեսանելի էր ճանա-
պարհն. եւ յանհնարութեան եղեալ կարդայր
զաստուածսն իւր. եւ ոչինչ օգտէր: Դար-
ձեալ մտախորհ եղեալ՝ կոչել զԱստուած
յօգնութիւն, զոր հալածական կինն պաշտէր.
եւ -եթէ նովաւ լինի ելք խաւարիս պաշտեւ
ցից զնա. եւ ասէ. Օգնեա ինձ Աստուած
կնոջն, որ վասն քո հալածեալն է: Եւ անդէն
վաղվաղակի լուծանէր խաւարն եւ գնայր
ղճանապարհն ի տուն իւր ուրախութեամբ
եւ օրհնէր զԱստուած 14:

Եւ եկեալ պատմեաց կնոջն իւրում եւ
նախարարացն զեղեալ իրսն. եւ սքանչա-
նային : Եւ աղաչեալ զկինն կոչեաց ի տունն

իւր. խօսեցաւ ընդ նմա, թէ Ով է Աստուածն

զոր պաշտես սքանչելեօք: Իսկ նա սկսեալ ի
Գրոց աւետարանեաց 15 զՔրիստոս Աստուած

փրկիչ աշխարհի 16՝ առաջի ամենայն բազ-
մութեան. եւ հաւատային ասացելոցն ի
նմանէ: Բազում եւ այլ նշանս եցոյց Տէր 17

ի ձեռն սուրբ եւ պարկեշտ կնոջն: Եւ լինէր
այնուհետեւ թագաւորն արանցն քարոզ եւ

կինն՝ կանանցն ի նմանէ վարդապետեալք,

որ ի փառս Աստուծոյ :
Եւ հրամայէր ուրեմն կանգնել զնշան

Խաչին Քրիստոսի: Եւ զի ոչ էր գործ ճար-
տարի, արհամարհեալ լինէր ի բազմաց: Իսկ

սուրբ կինն կայր յաղօթս զգիշերն ամենայն :

Եւ ի վաղիւն լուսաւորեալ լինէր նշան Խա--

10 Տպ. առաքէ:
11 Տալ պարգեւատու:
12 Տպ պաշտեմն:
13 Հմմտ. Կոնրթ. ԺԲ. 11 <<Եւ բաժանէ իւրա-

քանչիւր որպէս եւ կամի>>. ԺԵ, 38. <<Աստուած տայ
նմա մարմին որպէս եւ կամի>>: Յաճախապատում. Դ.
<<Լնու զպէտս պիտոյից ամենայն արարածոց>>:

14 Հմմա. Գործ. Բ. 9. <<Զի գնայր եւ օրհնէր
զԱստուած>>:

15 Տա, կաւելցնէ՝ նմա:
16 Հմմտ. Ա. Յովհ. Դ. 14. <<Զի Հայր առաքեաց

զՈրդի իւր փրկիչ աշխարհի>>:
17 Յովհ. Ի. 30. <<Բազում եւ այլ նշանս արար

Յիսուս>>:

չին, որ հիացոյց զհեռաւորս եւ զմերձաւորս:
Եւ հաստատեցան ի հաւատս 18:

Յայնժամ հրամայէ շինել տուն աղօթից.
եւ ոչ յապաղեն առնել զասացեալսն: Եւ գոր=
ծաւորքն ոչ կարէին կանգնել զսիւնս տան 19
աղօթիցն մեքենայիւք իւիք 20:: Եւ բազմու=
թիւնքն 21 հանդերձ թագաւորաւն թէպէտ եւ

բազումս մրցեցան եւ ոչ կարացին կանգ-
նել22: Իսկ սուրբ կինն կացեալ ի տեղւոջն՝
կայր յաղօթս եւ իսկոյն սիւնքն կանգնեցան
ի վերայ խարսխացն առանց մարդոյ եւ մե=
քենայից: Աղաղակեաց ամենայն բազմու=
թիւնն ճշմարիտ զԱստուած կնոջն խոստովա=
նեալ եւ մեծ գոլ զհաւատ թագաւորին եւ
տիկնոջն: Եւ մեծանայր անուն Տեառն 23::

Աստուստ լինի դաշնաւորութիւն Վրաց
առ Կոստանդիանոս, որպէս զի առաքեսցէ
նոցա եպիսկոպոս եւ քահանայս, որ զկարգ
եկեղեցւոյ ի նոսա հաստատեսցեն:

Ըստ առաքելուհւոյ կնոջն քարոզու=
թեան, որում անուն էր Նունի, յընկերաց
սրբոյն Հռիփսիմեայ, որ ի Հայս կատարե=

ցաւ: Թողում ասել որ յաղագս նորա է պատ=
մութիւն եւ հաւատալն Հայոց մեծամեծ
սքանչելեօք ի ձեռն Գրիգորի Պարթ-եւի խոսւ
տովանողի որ ստոյգ ցուցանէ նորին Գիրք:
Եւ այս ամենայն լինէր է նոյն ամս:

Յաւելուածները խմբագըր ձեռքէն են:
Ան իր առաջ ունեցած է Մ. Խորենացւոյ
Հայոց Պատմութեան Բ. 86 գլուխը, ուսկից
կ օգտուի լրացնելու համար ф. Սոկրատի
հաղորդած տեղեկութիւնները Վրաց դարձի
մասին: Վերլուծենք մի առ մի:

<<Ընդ նոյն ժամանակս եւ Վրաց լինի կու
չումն ընծայութեան հաւատոյ ըստ նախաւ
խնամութեան>>: Խմբագիրը բանաքաղած է
ասութիւնս Կիւրեղ Երուսաղեմացւոյ գրուշ
թենէն 24, որուն ԺԸ ճառերը խորագիր կը
կրեն <<Կոչումն ընծայութեան» դասականաց
յատուկ արտայայտութիւն մը, որ կը համա-
պատասխանէ յունական catechesis բառին:
Սոկրատի տողերս՝ <<Կին ոմն վարս պար-
կեշտս եւ զգաստս ունելով, աստուածային

18 Գործ. ԺԶ. 5. Եկեղեցիք հաստատէին ի հաւ
Լատս:

19 Տպ. չունի՝ տան:
20 Տպ. իրիք:
21 Տպ. բազմութեան:
22 Ձեռագիրներէն ոմանք չունին՝ կանգնել:
23 Գործ. ԺԹ. 17 <<Եւ մեծանայը անուն Տեառն

Յիսուսի>>:
24 Հմմա. նաեւ 749. <<Ի կոչումն ընծայութեան»:

նախախնամութեամբ ի Վրաց գերեալ լինէր>>,
համառօտուած է <<Կին ուն լի պարկեշտու=
թեամբ զաստուածային վարս ստացեալ ու=
նէր, հալածեալ վասն Քրիստոսի գայ ի Վիրս,
ի քաղաքն նախագահ, ուր էր թագաւորն
Վրաց>>: Համ առօտողը պահպանած էր ան=

շուշտ սկզբնագրին <<ի Վրաց գերեալ լինէր>>,

որ հոս խմբագրէն վերածուած է <<հալածեալ
վասն Քրիստոսի գայ ի Վիրս>>: Չէ ըսուած
սակայն, թէ ո՞ւր եւ որոնցմէ՞ հալածուած է.
հ ալածանքը եղած է <<վասն Քրիստոսի>>,

այսինքն քրիստոնէական հաւատքի համար:

Խմբագիրը կ՝ենթադրէ, թէ գիտեն իր ըն=

թերցողները Մ. Խորենացիէն, թէ այդ կինը
Նունէն է, <<յընկերաց սրբոց Հռիփսի-
մեանցն>>, <<փախստեամբ (ուստի <<հալաւ

ծեալ>>) հասեալ յաշխարհն Վրաց ի Մծխի-
թայ, ի նոցա քաղաքն նախագահ>>: Այդ
<<նախագահ քաղաքն>> Սոկրատի համաձայն

թագաւորանիստ էր, ըստ այսմ կրնար խմբա-

գիրը բացայայտ ըսել. <<ուր էր թագաւորն

Վրաց>>:

Իսկ յաջորդ տեղիքն <<այս ոչ այն Վիրք

են, որք ի Սպանիայն, այլ ի կողմն հիւսիսոյ

մերձ ի Պոնտոս>>, ցոյց կու տայ, թէ Համա-

ռօտողը լաւ ծանօթ է Վրաց աշխարհին >

Նոյն Համառօտողէն է ապահովապէս Բնա-

գրին մազեղէն իւրում անկողնին եդեալ>>

ասութեան
<<ի

գեղեցիկ բարեփոխումը՝ <<իսկ

նորա առեալ զմանուկն ի դիրկս իւր՝ (դնէր)

առաջի բազմութեան ի հանդերձս մազեղէնս

զոր ունէր>>: Սոկրատի խօսքերը՝ <<պարգեւս

գերելոյն թագաւորն առաքէր>>: հաւանօրէն

Խմբագիրը շրջած է <<առաքէ թագաւորն պար-

դեւս բազումս շնորհալից կնոջն>>: Բառս

շնորհալից ուրիշ տեղեր ալ գործածած է

Խմբագիրը՝ (հմմտ. էջ 523 եւն):

Որսի մէջ Սոկրատի պարզ

խօսքը <<զԱստուած
միջադէպի

գերելոյն առնու եւ զսա

կարդա օգնական>> ընդլայնած է Խմբագիրն

ըստ,սովորութեան. <<կոչել զԱստուած Jօգ-
նութիւն հալածական կինն պաշտէր, եւ

եթէ նովաւ
զոր

լինի ելք խաւարիս, պաշտեցից

զնա եւ ասէ. Օգնեա ինձ Աստուած կնոջն,

որ վասն քո հալածեալն է>>: Նոյնպէս իր
եւ

գրչէն է յաւելուածն. <<սքանչելեօք

պարկեշտ կնոջն>>: Իսկ <<ի նմանէ վարդապեւ

տեալք, որ ի փառս Աստուծոյ յաւելուածը
<<որպէս

կը յիշեցնէ Մ. Խորենացւոյ (Բ: 91)
Գ. 57

զՆունէ Վրաց վարդապետուհի>> եւ

<<Ընդհանուր աշխարհ ի նմանէ վարդապեւ
տեալ ուսանի>>:

Խմբագիրը զանց ընելով մեհեաններու
կործանումը կանցնի անմիջապէս . <<եւ հրա=

մայէր ուրեմն (կենթադրէ <<ի բլրին>>) կանգ-

նել զնշան Խաչին Քրիստոսի. եւ զի ոչ էր
գործ ճարտարի արհամարհեալ լինէր ի բազ-
մաց. իսկ սուրբ կինն կայր յաղօթս զգիշերն
ամենայն եւ ի վաղիւն լուսաւորեալ լինէր
նշան Խաչին որ հիացոյց զհեռաւորս եւ զմեր-
ձաւորս. եւ հաստատեցան ի հաւատս>>: Այս
Խաչի պատմութեան ծանօթ չէր Սոկրատ -

ուստի Խմբագիրը հարկաւոր տեսած է Մ.
Խորենացիէն առնելով գոնէ համառօտիւ յի-
շատակել ի վերջ պատմութեան ; Հոս <<զհե-

ռաւորս եւ զմերձաւորս>> խմբագրին շատ սի-

րած բառերէն մէկն է: Իսկ <<կայր յաղօթս

զգիշերն ամենայն>> հաւանօրէն փոխառութիւն

է <<սիւնի>> պատմութենէն, ուր Մեծ Սոկրատ

ունի. <<հասանէ ի տեղին եւ զգիշերն ամե-

նայն յաղօթս պարապեալ>>, որ Համառօտին

մէջ է այժմ <<ի տեղւոջն կայր յաղօթս>>:
Նոյնպէս վերջաւորութիւնը կարկատուած

է հետեւողութեամբ Մ. Խորենացւոյ: Խմբաւ

գիրը, որ զգուշացած էր պատմութեանա ըն-

թացքին յանուանէ յիշել <<հալածեալ կինը>>,

այժմ Մ. Խորենացւոյ բառերով կը գրէ. <<ըստ

առաքելուհւոյ կնոջն քարոզութեան, որում

անուն էր Նունի, յընկերաց սրբոյ Հռիփսի=

մեայ, որ ի Հայս կատարեցաւ>>: Ասկէ նաեւ

վերնագրին մէջ. <<Կոչունն Վրաց>>: ի ձեռն

Նունեայ, յընկերաց սրբուհւոյն Հռիփսիմէի>>.

այս վերնագիրը ուրիշ գրչէ կը թուի:
Մնացեալն ամբողջապէս Խմբագրին գրչէն

է. <<որ յաղագս նորա է պատմութիւն>> եւ <<որ

ստոյգ ցուցանէ նորին գիրք>>, այսինքն Ագա-

թանգեղոս, Խմբագրին յատուկ ասութիւն_

ներ են > տես ի մէջ այլոց ф. Սոկրատ, էջ45

<<որ յաղագս նորա է պատմութիւն>> եւ էջ 409

<<որպէս նորին իսկ գիրք ցուցանեն>>:

Կը թողում մասնաւոր ուշադրութեան

յանձնել Հին եւ Նոր Կտակարանէն նաեւ հոս

փոխառնուած տեղիքները:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ
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